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See the notice on TED website

57206-2024 - Licitación
Alemania – Servicios de ingeniería – Neubau Kinderhaus St. Theresia - VGV-Verfahren Planung 
Elektro
OJ S 20/2024 29/01/2024
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gemeinde Durach
Correo electrónico: endres@durach-allgaeu.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Neubau Kinderhaus St. Theresia - VGV-Verfahren Planung Elektro
Descripción: Die Gemeinde Durach beabsichtigt einen Neubau einer 
Kinderbetreuungseinrichtung in Holzbauweise, 2-geschossig mit 8 Gruppen zu realisieren. Im 
Obergeschoss wird eine Wohungsnutzung zur Ausführung kommen. Im Untergeschoss wird 
eine Tiefgarage realisiert. Hierzu wird ein 2-stufiges Verfahren (Teilnahmewettbewerb mit 
anschließendem Verhandlungsverfahren) ausgelobt. Im Rahmen dieser Bekanntmachung 
werden folgende Leistungen vergeben: Los 2: Fachplanung Technische Ausrüstung ALG 4-5. 
Die Vergabe wird stufenweise beauftragt, zunächst Stufe 1 = LPH 1-3, anschließend Stufe 2, 
LPH 4-7, anschließend Stufe 3 = LPH 8. Die Lose 1 (Technische Ausrüstung ALG 1-3 und 8), 
(Tragwerksplanung) und 4 (Freianlagen) werden in parallelen Verfahren zeitgleich 
ausgeschrieben.
Identificador del procedimiento: 184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0
Identificador interno: 2024/01
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería
Clasificación adicional (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberallgäu (DE27E)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 0,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/57206-2024
mailto:endres@durach-allgaeu.de
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Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Que haya incurrido en falsas declaraciones, le haya ocultado información, no esté en 
condiciones de facilitar los documentos necesarios y haya obtenido información confidencial 
sobre este procedimiento: Täuschung oder unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens
Quiebra: Insolvenz
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Mit Insolvenz vergleichbares 
Verfahren
Corrupción: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung
Convenio con los acreedores: Mit Insolvenz vergleichbares Verfahren
Participación en una organización delictiva: Bildung krimineller Vereinigungen
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung
Fraude: Betrug oder Subventionsbetrug
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung
Insolvencia: Zahlungsunfähigkeit
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Insolvenz
Motivos de exclusión puramente nacionales: Rein nationale Ausschlussgründe
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Interessenkonflikt
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung
Ha cometido una falta profesional grave: Schwere Verfehlung
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Mangelhafte Erfüllung eines früheren öffentlichen Auftrags
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Verstöße gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen
Pago de cotizaciones a la seguridad social: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Sozialversicherungsbeiträgen
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Einstellung der beruflichen Tätigkeit
Pago de impuestos: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder Abgaben
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Bildung terroristischer 
Vereinigungen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Neubau Kinderhaus St. Theresia - VGV-Verfahren Planung Elektro
Descripción: Die Gemeinde Durach beabsichtigt einen Neubau einer 
Kinderbetreuungseinrichtung in Holzbauweise, 2-geschossig mit 8 Gruppen zu realisieren. Im 
Obergeschoss wird eine Wohungsnutzung zur Ausführung kommen. Im Untergeschoss wird 
eine Tiefgarage realisiert. Hierzu wird ein 2-stufiges Verfahren (Teilnahmewettbewerb mit 
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anschließendem Verhandlungsverfahren) für die Planung der Anlagengruppen 4-5 ausgelobt. 
Für das Projekt werden Förderungen der Regierung von Schwaben erwartet. Die Auslobung 
erfolgt für die Leistungsphasen 1-8, da eine Aufteilung in verschiedene Lose nach den 
Leistungsphasen gemäß HOAI für dieses Projekt aufgrund der Komplexität nicht möglich ist.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71320000 Servicios de diseño técnico

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Oberallgäu (DE27E)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses

5.1.4.  Renovación
Más información sobre renovaciones: Das geannten Ende bezieht sich auf den Abschluss der 
LPH 8. Die LPH 9 läuft darüber hinaus. Einer Verlängerung des Auftrags kann insbesondere 
dann eintreten, wenn eine zeitnahe Freigabe durch den Zuschussgeber nicht erreicht werden 
kann.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 0,00 EUR

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Criterio: 
Tipo: Aptitud para ejercer la actividad profesional
Descripción del criterio de selección: Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: a) 
Erklärung des Bewerbers über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 und § 
124 GWB; b) Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 21 MiLoG; c) 
Erklärung des Bewerbers, ob und auf welche Art wirtschaftliche Verknüpfungen mit anderen 
Unternehmen bestehen; d) Ist der Bewerber eine juristische Person, zu deren 
satzungsgemäßem Geschäftszweck die dem Projekt entsprechenden Planungsleistungen 
gehören, ist diese nur teilnahmeberechtigt, wenn durch Erklärung des Bewerbers gem. § 43 
Abs. 1 VgV i. V. m. § 75 Abs. 3 VgV nachgewiesen wird, dass der verantwortliche 
Leistungserbringer die an die natürliche Person gestellten Anforderungen erfüllt; e) Will sich 
der Bewerber bei der Erfüllung des Auftrags der Leistungen anderer Unternehmen bedienen, 
hat er diese zu benennen. Der Bewerber muss außerdem gem. § 36 Abs. 1 VgV und § 46 
Abs. 3 Nr. 10 VgV angeben, welche Teile des Auftrags er beabsichtigt als Unterauftrag zu 
vergeben. Eine entsprechende Verpflichtungserklärung dieser Unternehmen ist abzugeben; f) 
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Der Bewerber muss bereit sein, im Auftragsfall eine Erklärung gem. § 1 des 
Verpflichtungsgesetzes abzugeben; g) Erklärung des Bewerbers über die Bildung von 
Bewerbergemeinschaften. Bewerbergemeinschaften haften gesamtschuldnerisch und haben 
mit ihrem Teilnahmeantrag eine von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung abzugeben, in 
der alle Mitglieder aufgeführt sind und der bevollmächtigte Vertreter benannt ist, der die 
Mitglieder gegenüber der Vergabestelle rechtsverbindlich vertritt. Mehrfachbeteiligungen 
einzelner Mitglieder einer Bewerbergemeinschaft sind unzulässig und führen zur 
Nichtberücksichtigung sämtlicher betroffener Bewerbergemeinschaften im weiteren Verfahren. 
Mehrfachbewerbungen sind auch Bewerbungen unterschiedlicher Niederlassungen eines 
Bewerberbüros sowie mehrerer Mitglieder ständiger Büro- und Arbeitsgemeinschaften.
Uso de este criterio: Usado
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: 
Tipo: Solvencia económica y financiera
Descripción del criterio de selección: a) Erklärung des Bewerbers bzw. der 
Bewerbergemeinschaft über den Gesamtumsatz des Bewerbers bzw. der 
Bewerbergemeinschaft in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren (2021, 2022, 2023) 
gem. § 45 Abs. 1 Nr. 1 VgV. Bewertungsgrundlage: 5 Punkte ≥ 1.000.000 EUR/a 4 Punkte ≥ 
800.000 EUR/a 3 Punkte ≥ 600.000 EUR/a 2 Punkte ≥ 400.000 EUR/a 1 Punkt ≥ 200.000 EUR
/a 0 Punkte ≥ 0 EUR/a b) Nachweis einer Berufshaftpflichtversicherung gem. § 45 Abs. 1 bzw. 
Abs. 4 VgV. Nachweis einer Berufshaftpflichtversicherung über 3 000 000 EUR für 
Personenschäden und über 3 000 000 EUR für Sachschäden bei einem 
Versicherungsunternehmen, das in einem Mitgliedsstaat der EU oder eines Vertragsstaates 
des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassen ist. Die Ersatzleistung 
des Versicherers muss mindestens das Zweifache der Deckungssumme pro Jahr betragen. 
Die Deckung muss über die Vertragslaufzeit uneingeschränkt erhalten bleiben. Die 
Versicherung kann bereits ständig abgeschlossen sein oder im Auftragsfall projektbezogen 
abgeschlossen werden. Bei Versicherungsverträgen mit Pauschaldeckungen (d. h. ohne 
Unterscheidung nach Personen- und Sachschäden) ist eine Erklärung des 
Versicherungsunternehmens erforderlich, dass beide Schadenskategorien im Auftragsfall 
parallel zueinander mit den geforderten Deckungssummen abgesichert sind. Die geforderte 
Sicherheit kann auch durch eine Erklärung des Versicherungsunternehmens nachgewiesen 
werden, in der sie den Abschluss der geforderten Haftpflichtleistungen und 
Deckungsnachweise im Auftragsfall zusichert. Der Versicherungsnachweis darf nicht älter als 
6 Monate sein gerechnet vom Tag der Bekanntmachung an und muss der Bewerbung 
beiliegen. Das Ausstellungsdatum muss aus dem Nachweis ersichtlich sein. Bei 
Bewerbergemeinschaften muss für jedes Mitglied ein entsprechender Versicherungsnachweis 
vorgelegt werden
Uso de este criterio: Usado
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: 
Tipo: Capacidad técnica y profesional
Descripción del criterio de selección: Eignungsprüfung gemäß § 46 Abs. 3 Satz 1 VgV: a) 
Erklärung d. Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaft über die Anzahl der technischen 
festangestellten Vollzeit-Mitarbeiter (MA) u. der Führungskräfte in den letzten 3 
abgeschlossenen Jahren (2021, 2022, 2023) gem. § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV. 
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Bewertungsgrundlage: 5 Punkte ≥ 10 Mitarbeiter 4 Punkte ≥ 8 Mitarbeiter 3 Punkte ≥ 6 
Mitarbeiter 2 Punkte ≥ 4 Mitarbeiter 1 Punkte ≥ 2 Mitarbeiter 0 Punkte ≥ 0 Mitarbeiter b) 
Angabe der Fachkräfte gem. § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV: Erklärung d. Bewerbers über die 
Berufsqualifikation des Geschäftsführers/der Führungskräfte gem. § 75 VgV: Der Bewerber 
erfüllt die fachli. Anforderungen, wenn in der Geschäftsführung bzw. unter den 
Führungskräften mind. 1 Person berechtigt ist, die Berufsbezeichnung „Ingenieur“ gem. § 75 
VgV im jeweiligen Herkunftsstaat des Bewerbers (Sitz d. Bewerbers) zu führen. Nachweis 
durch Vorlage einer Eintragung in die Ingenieurkammer und Abschlussurkunde mit Angabe 
der Fachrichtung u. Abschlussdatum. Falls im jeweiligen Herkunftsstaat die 
Berufsbezeichnung „Ingenieur" nicht gesetzlich geregelt sein sollte, sind vergleichbare fachli. 
Qualifikationen nachzuweisen, also Befähigungsnachweise vorzulegen, deren Anerkennung 
nach der Richtlinie 2013/55/EU – Berufsanerkennungsrichtlinie – gewährleistet ist. c) 
Eignungsprüfung gemäß § 46 Abs. 3 Satz 1 VgV - Liste der wesentlichen in den letzten 6 
Jahren (2018-2023) im jeweiligen Leistungsbild erbrachten Leistungen: Mindestkriterien: Bei 
dem Referenzprojekt handelt sich um ein Projekt aus den Bereichen Kinderbetreuung, 
Wohnen oder Verwaltung mit mindestens 1.000m² Nutzfläche, in Holzbauweise, das zwischen 
01.01.2018 und 31.12.2023 in Betrieb genommen wurde und der Bewerber mindestens die 
LPH 1-8 selbst oder im Rahmen einer Arge erbracht hat. Die Bewertung der jeweiligen 
Referenzen erfolgt nach folgender Systematik. Jede Referenz wird auf folgende 5 
Einzelkriterien geprüft, wobei die Erfüllung eines Einzelkriteriums jeweils mit einem Punkt in 
die Wertung eingeht. Je Referenz sind somit maximal 5 Punkte zu erreichen: -Bei dem 
Referenzprojekt handelt es sich um ein Projekt aus dem Bereich Kinderbetreuung kombiniert 
mit einer andersartigen Nutzung (z.B. Wohnen und Verwaltung. -Bei dem Referenzprojekt 
handelt es sich um ein Projekt aus dem Bereich Kinderbetreuung. -Bei dem Referenzprojekt 
handelt es sich um ein Projekt unter Berücksichtigung öffentlicher Vergabevorschriften. -Bei 
dem Referenzprojekt handelt es sich um ein öffentlich gefördertes Projekt. -Bei dem 
Referenzprojekt handelt es sich um ein Projekt, das mit einer Tiefgarage ausgestattet ist.
Uso de este criterio: Usado
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Projekleiter
Descripción: Projekleiter
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Stellv. Projektleiter
Descripción: Stellv. Projektleiter
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
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Tipo: Calidad
Nombre: Darstellung zur Ablauforganisation im Projektteam und mit den Planungsbe-teiligten 
(Qualitätssicherung, Kostensicherung- und optimierung, Terminsi-cherung):
Descripción: Darstellung zur Ablauforganisation im Projektteam und mit den Planungsbe-
teiligten (Qualitätssicherung, Kostensicherung- und optimierung, Terminsi-cherung):
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Analyse der Projektaufgabe mit Darstellung der erwarteten Schwierigkeiten
Descripción: Analyse der Projektaufgabe mit Darstellung der erwarteten Schwierigkeiten
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 04/03/2024
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 26/02/2024 11:15:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 59 $name_timeperiod.
DAYS_PLURAL_spa
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
Ningún documento puede presentarse más tarde.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: Sí
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Die Erbringung der Dienstleistung ist einem 
besonderen Berufsstand vorbehalten Verweis auf die einschlägige Rechts- oder 
Verwaltungsvorschrift: Die Leistungen sind folgendem Berufsstand im Bereich des 
europäischen Wirtschaftsraumes vorbehalten: Natürlichen Personen, die nach dem für die 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0
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öffentliche Auftragsvergabe geltenden Landesrecht berechtigt sind, die Berufsbezeichnung 
„Ingenieur“ zu tragen. Ebenso natürlichen Personen, deren Listeneintrag in Umsetzung der 
Berufsanerkennungsrichtlinie 2005/36/EG gewährleistet ist. Juristische Personen sind als 
Auftragnehmer zugelassen, wenn deren satzungsmäßiger Geschäftszweck auf 
Planungsleistungen ausgerichtet ist, der Planungsaufgabe entspricht und sie für die 
Durchführung der Aufgabe einen verantwortlichen Berufsangehörigen benennen, der die 
vorstehenden Anforderungen erfüllt. Einschläge Rechts- oder Verwaltungsvorschrift: § 75 Abs. 
1 und 2 VgV in Verbindung mit § 75 Abs. 3 VgV
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición
Subasta electrónica: no

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Gemeinde Durach
Organización que recibe solicitudes de participación: Gemeinde Durach
TED eSender: Beschaffungsamt des BMI

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Beschaffungsamt des BMI
Número de registro: 994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:esender_hub@bescha.bund.de
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8.1.
 
ORG-0001
Denominación oficial: Gemeinde Durach
Número de registro: 7750
Dirección postal: Bahnhofstraße 1
Localidad: Durach
Código postal: 87509
Subdivisión del país (NUTS): Oberallgäu (DE27E)
País: Alemania
Correo electrónico: endres@durach-allgaeu.de
Teléfono: +49 83156119-27
Dirección de internet: https://www.durach-allgaeu.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 377cdb6f-418a-496c-82b3-9985ff5c82ee
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 86899
Subdivisión del país (NUTS): Oberallgäu (DE27E)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 8921760
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 184f85e6-0820-46c4-81eb-6eb138f6ddd0  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 26/01/2024 08:03:00 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
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